
Kolonialismoaren mugak 

Usterik gabeko elkarrizketa bat 
Bazkaldegi apal herrikoi ba-

tetan nagoelarik, bi beitz gaz
te egokitu zaizkit ondo-ondoan. 
Europatar modura jantzia ba
ta; kolore nabarmenetako al-
kandora bitxi batez, berriz, 
bestea. Eta, berariaz ezer adi-
tzeko gogorik batere gabe ere, 
berehaia konturatu naiz egoe-
raz: bi beitz haiek zerabilkiten 
hizkuntza hura ez zela enetza-
ko ezaguna, eta urrundik ere! 
Eta galde egin diet: 

—Barka zazue. Zer hizkun-
tzaz ari zarete? Oso jakin-min 
naukazue. Ez da arrastorik _ere 
ulertzen. 

Irribarre egin dute biek. Eta 
europatar jazkerarenak, oso 
frantses egokian, honela eran-
tzun: 

—«Sarakolé»z ari gaituzu. Se-
negalen badaude etnia desber-
din batzuk; eta horietako bat, 
eta ez zabalena edo inportante-
ena, gure «sarakolé» hau duzu. 

—Hará! —nik—. Senegalda-
rrak zarete, hortaz? 

—Ez, bada —beti europatar 
jazkerakoa bien izenean edo 
mintzo—. Ni neu bai, ni Sene-
galdarra naiz. Baina ene adis-
kide hau Gambie-koa da. Bada-
kizu Gambie nun den? Ez Zam-
bie, gero... 

—Bai, bai, badakit gutxi go-
ra-behera —nik erantzun—, Se-
negalen Hegoaldeko mugaren 
luzean dagoen erresuma txiki 
bat da Gambie, oso hertsia. Ez 
da hori? 

—Justu! Horixe duzu Gam
bie. Ene adiskidea hangoa da. 

—Eta, nun ezagutu duzue el-
kar? 

—Parisen. Eta paperen alde-
tik elkarrekiko atzerritar iza-
nagatik ere, hemen gaituzu biok 
barra-barra geure etxe-hizkun-
tzaz mintzatzen ari. Ez dugu 
sekula frantsesez egiten geure 
artean, jakina... 

Kolonialismoaren mugak, be-
tidanik eta nun-nahi, funsga-
beak, zatitzaileak eta eragabeak 
direna, nork ez du inoiz en-
tzun? Egia. Nik ere banekien. 
Baina ustegabeko baiespen ho-
rrek mila teoriak baino finka-
tuago utzi nau iritzi horretan: 
Afrikan, Asian, Europan, erre-
sumen arteko mugak ez dirá 
ia inun herrien errespetuan 
markatu, herriez trufatuz eta 
iseka eginez baizik. Gambia 
eta Senegalen artekoa ezpal be-
rekoa da. 

—Senegalgo etnia nagusia 
—ekin dio ene lagunak— «wo~ 
loff» izenekoa da. Baina, orain-
goz bederen, frantsesa da guz-
tion lege-hizkuntza nagusia. 
Badira liburu batzuk, hori bai, 
(¡sarakolé» herriaz; baina esko-
la eta administrazioa ez dirá 
<:sarakolé»zkoak, ez woloff»ez-
koak, frantsesezkoak baizik; 

'—Eta, ez duzue zelebre aur-
kitzen zeron egoera hori guz-
tía? 

—Bai, jakina —sarakoleta-
rrak hitz—. Baina Afrikako 
mugak eta Europakoak ez dirá 
berdinak. Gambiaren eta Sene

galen arteko muga hori, esate 
baterako, bost axola zaigu gu-
ri. Ene adiskide hau eta biok 
herrikideak gara, eta kitto. Eta 
oihan haietan beretan, areago. 
Muga horiek Europatik ikusirik 
badute axola. Handik beretik, 
batere ez. Ez daki hango inork 
nun diren ere... 

—Benetan hori? 
—Noski! Europatarrok ez du

zue Afrika konprenitzen. Hura 
oso da liferentea, zinez. Gure 
artean, esate baterako, inun ez 
da gertatzen inork norberaren 
hizkuntzaz besterik ezer ez ja-
kitea. Han denok dazkigu, geu-
reaz gain, eta gutxi gora-behe-
ra bederen, bi, hiru are lau hiz
kuntza ere; eta horrela inguru-
etako etnia guztiak, pratikaren 
eta egiazko bizieraren mailan, 
oso loturik daude, gaurko Eu
ropan somatu ere egin ezin dai-
tekeen eran. 

—Europa zaharrean horrela-
ko zerbait bazela esan daiteke 
beharbada. (Bidarteko, Oraga-
rreko eta Barkoxeko baserritar 
zaharrek askotan dakite kas-
koinez). 

—Afrikako Mendebaldean, 
gonbarazio batez —ekin zion 
ene lagunak— anitzek daki 
«hausa» hizkuntza (baita Nige-
riatik at); eta merkatalgoan 
eta gainerako harremanetan 
maíz erabiltzen. Gauza bera, 
beste lurraldetan, «swahili» de~ 
lakoa. 

—Nolanahi ere —nik galde— 
badirudi zuek ez duzuela gu-
txietsirik gertatzeko bildurrik; 
eta zeron hizkuntzaz baliatzen 
zaretela lasai. Ez da hala? 

—Horretan ere, zuek europa
tarrok ez gaituzue ongi uler
tzen. Guk ez baitugu europata-
rren alderditik gaizki hartuak, 
zapuztuak eta gutxietsiak iza-
teko bildurrik. Gure artean, 
baita ezikasiek berek, jasan du
gun kolonialismoaren kakoa 
konprenitzen dute; eta gero eta. 
azkarkiago agertzen dugu geu
re nortasuna. 

—Memmi ezagutzen duzue? 
Kolonialismo eta inperialismo 
arazo horietaz, inor ez da se
kula mintzatu, ene ustez, Al-
bert Memmi baino zehazkiago 
eta zorrozkiago. «Portrait du 
Colonisé», «L'Homme Dominé», 
ahantzi ezinezko liburuak dirá. 

—Ez dut Memmi ezagutzen. 
Baina kolonialismoa ulertu dut; 
eta denok dugu ulertu, baita 
Afrikako xumeenek ere Apar-

theid-en arazoa, portugesen zan-
paketa lotsagarria, neo-kolonia-
lismoaren jukutriak eta azpike-
riak, denok senditzen dítugu; 
eta barne-mugidaz garbiki uler
tzen. Ez zalantzarik egin. Euro-
patarren laguntza gabe ere bai. 
Indarra falta dugu. Maok inda-
ira eman dio Txinari, eta Txi-
na gaur errespetatua da nua-
-nahi. 

—Ez dizu hori inork ukatuko. 
Memmi, bestalde, afrikatarra 
da: tuneztarra hain zuzen. Ju~ 
dua bada ere. 

—Bai, bai. Harén aditzea ba-
dut. Baina guk orain geure 
muinetik beretik abiatu behar 
dugu, geure haragiaz nagusitze-
tik. Ene adiskidea eta biok, esa
te baterako, mahometarrak ga
ra teorian, Senegal eta Gam-
biako % 90 bezala. Eta gainera-
koak, teorian beti, kristauák 
ornen. Baina belaun berriak oi-
hanetako leinuen jakindurian 
eta gure erlijio zahar animiste-
tan bilatzen du izpiritu-hats bi 
rria. Kristautasuna eta maho-
matartasuna, anaia bizkiak dirá 
guretzako: bata eta bestea in-
perialismoaren bitartez sarre-
raziak. Ez ditugu ezertarako 
behar. Geure tradizinoan bila-
tu behar dugu egia. Gure mun-
dua eta zuena ez dirá berdinak. 
Zuen egiak ez digu Afrikan ba-
lio. 

—Ez zarete zoriontsu, beraz,. 
lurralde hauetan... nik galde. 

—Ezta inundik ere! Afrikara 
nahi dugu, eta afrikatartu nahi 
ere bai. Hemen, Europan, de
na da hotza, eta norberekeriak, 
indibidualkeriak, multzo-ideia, 
herritasuna, eihartu du. Afri
kan, berriz, multzo-giroa, talde-
-gogoa, elkarte-nahia, anaitasa-
na, bizirik daude oraindik. 
Hots, hotzak hiltzen du Europa, 
nor bere burUra bildua izateak. 
Burgesiak, eta nork bere alde-
tik jokatzeko grinak, ekarri du-
ten hotzak hiltzen zaitue. Guk 
ez dugu horrelakorik nahi. Gu
re herrietan gizarte-tasuna, 
multzoen berotasuna eta kide-
tasuna, nahi eta bilatzen ditu
gu. Ez hemengo populu kolo-
regabe, hotz eta sustraigabe 
hauek... 

Eta bidé beretik jarraitu du 
oso ermoki. Eta beti mamitsu. 

Nola ukatuko afalondo horre-
tan «sarakoléstar ustegabeko 
lagun horiek asko eta asko era-
katsi zidatenik? 
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